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[bookmark: TS3]TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
1. PIRKIMO OBJEKTAS
1.1. [bookmark: _Hlk34729843]Mūrinio dūmtraukio remonto darbai (toliau – Darbai).
2. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI
2.1. Perkantysis subjektas – AB „Kauno energija“ 
2.2. Tiekėjas – ūkio subjektas – fizinis asmuo, privatusis juridinis asmuo, viešasis juridinis asmuo, kitos organizacijos ir jų padaliniai ar tokių asmenų grupė, su kuriuo Perkantysis subjektas sudaro Sutartį.
2.3. Sutartis – Sutartis, sudaroma tarp Perkančiojo subjekto ir Tiekėjo dėl Pirkimo objekto.
2.4. Darbai – 35 metrų aukščio mūrinio dūmtraukio remonto darbai.
2.5. Aprašas – Technologinis aprašas, kuriame detaliai aprašyti būtinius darbai, technologiniai sprendiniai, medžiagos ir kita su Darbais ir jiems atlikti reikalingų medžiagų susijusi informacija.
2.6. Remonto dokumentacija – dokumentų rinkinys, kurį sudaro: atliktų Darbų fotofiksacijos su aprašais; naudotų medžiagų deklaracijos ir eksploatacinių savybių deklaracijos bei kiti aktualūs ir su Darbais susiję dokumentai.
3. PIRKIMO OBJEKTO APIMTYS
3.1. Remontuojamas 35 (trisdešimt penkių) metrų aukščio mūrinis dūmtraukis:
Lentelė Nr.1
	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Mato vnt.
	Preliminarus kiekis

	1.
	Dūmtraukio viršūnė: Pažeistos viršūnės mūro dalies demontavimas (iki 1,5m) Aukščio altitudė 35 m.
	m2
	10

	2.
	Dūmtraukio viršūnė: nuardžius viršūnės mūro dalį, įrengti viršūnės betono apsauginį sluoksnį.  Aukščio altitudė 35 m.
	kompl.
	1

	3.
	Vidinė viršutinė dūmtraukio dalis: minimaliai 5 metrai nuo viršūnės mūro paviršių paruošimas ir impregnavimas spec. mūro impregnantais (paviršių dengiant dviem sluoksniais). 
	m2
	30

	4.
	Visoje dūmtraukio kamieno dalyje: aukšto slėgio įranga atmušti dūmtraukio paviršių iki kieto, netrupančio pagrindo. Visoje aukščio altitudėje.
	m2
	80

	5.
	Visoje dūmtraukio kamieno dalyje: po kamieno atmušimo aukšto slėgio įranga, padengti hidrofobizuojančia danga. Visoje aukščio altitudėje.
	m2
	80

	6.
	Visoje dūmtraukio kamieno dalyje: kamino aptraukimas cinkuotu tinklu, tinklo tvirtinimas apjuosiant nerūdijančio plieno lynu (žingsnis vertikalia kryptimi iki 2,0 m atstumu). Visoje aukščio altitudėje.
	kompl.
	1

	7.
	Kamino suveržiamieji žiedai: pakeisti žiedų smeiges naujomis, pavaržyti žiedus. Visoje aukščio altitudėje.
	kompl.
	1

	8.
	Kamino suveržiamieji žiedai: žiedų metalo konstrukcijų paviršių paruošti  iki P St2 klasės naujam antikoroziniam padengimui ir padengti nauja antikorozine danga, kurios klasė ne žemesnė kaip C3H. Visoje aukščio altitudėje.
	kompl.
	1

	9.
	Lipynės: pervirinti  korozijos pažeistas lipynių konstrukcijų suvirinimo siūles ir sujungimo taškus. Visoje aukščio altitudėje
	kompl.
	1

	10.
	Lipynės: metalų paviršių paruošti naujam antikoroziniam padengimui iki P St2 klasės ir padengti nauja antikorozine danga, kurios klasė ne žemesnė kaip C4. Visoje aukščio altitudėje
	kompl.
	1

	11.
	Žaibosauga: žaibo priėmiklius ir tvirtinimo segmentus tinkamai paruošti naujam antikoroziniam dengimui iki P St2 klasės ir padengti nauja antikorozine danga, kurios klasė ne žemesnė kaip C3H (žaibo nuvediklio kontūro konstrukcijas)  ir  žaibo priėmikliu ne žemesne kaip C3H klase.
	kompl.
	1

	12.
	Įžeminimas: atlikti esamo įžeminimo remonto darbus.
	kompl.
	1


4. [bookmark: _Hlk34730466]SUTARTINIŲ ĮSIPAREIGOJIMŲ VYKDYMO VIETA
4.1. Darbų atlikimo vieta: Noreikiškių katilinė, Universiteto g. 1, Akademijos miestelis.
5. REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI
5.1. Tiekėjas prieš teikdamas pasiūlymą turi galimybę atvykti į Objektą įsivertinti Darbų apimtis.
5.2. Visas medžiagas, įrankius, techniką, darbo jėgą, kuri yra reikalinga atlikti Darbams yra Tiekėjo laimėjusio konkursą apimtyse – už jų tiekimą ir pirkimą atsako Tiekėjas. 
5.3. Medžiagos, kurios bus naudojamos nurodytiems Darbams atlikti, privalo turėti deklaracijas, pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr.305/2011 arba lygiaverčio reikalavimus.
5.4. Mūrinių paviršių paruošimas: nuo mūrinių paviršių nuvalyti dulkes, tirpiklius, valiklius, alyvą, pašalinti suirusių plytų atplaišas, ištrupėjusio mūro siūles. Teršalus, pelėsius, druskas ir kitas medžiagas nuo paviršiaus nuvalyti šepečiais. 
5.5. Metalo konstrukcijų (lipynių) paruošimas: visų metalo konstrukcijų (lipynių, lipynių aptvėrimų, signalinių šviesų ir apžvalgos aikštelių) paviršius paruošti pagal standarto LST EN ISO 8501-1 reikalavimus iki P St2 klasės. 
5.6. Keraminės plytos: keraminės plytos privalo būti sertifikuotos pagal standarto LST EN 771-1:2011+A1:2015 reikalavimus.
5.7. Mūrijimo skiedinys: mūrijimo skiedinys turi būti ne mažesnės kaip M10 klasės, privalo būti sertifikuotas pagal standarto LST EN 998-2 reikalavimus.
5.8. Apsauginė danga (dažai) metalui: dengiant apsauginėmis dažų dangomis, apsauginė dažų dangos klasė C4 arba C5-1 (atsižvelgiant į paviršių paruošimo klasę)  aplinkos koroziškumo kategorijai pagal LST EN ISO 12944-2:2000 1 lentelę ir garantuojamas aukštas (H) dažų sistemos patvarumo lygis pagal LST EN ISO 12944-1:2000.
5.9. Apsauginė betono danga: įrengiant apsauginę betoninę dangą, medžiagos privalo būti sertifikuotos pagal standarto LST EN 1504-3:2005 reikalavimus (ne žemesė nei R3 klasė).
5.10. Impregnavimas: dūmtraukio kamieno išorinę dalį, apsaugai nuo vandens, teršalų įsigėrimo, šildymo-šaldymo ciklų poveikio padengti vandenį atstumiančiu, vandens garams pralaidžiu impregnantu.
5.11. Betono remontinis skiedinys: betono remontinis skiedinys turi būti ypač elastingas, atsparus šalčiui, atsparus lietui pagal LST EN 1504-3 R1 klasę.
5.12. Darbai vykdomi pagal RSN 148-92 Dūmtraukių naudojimo ir priežiūros taisyklių 8 skyrių „Remonto ir rekonstrukcijos tvarka“.
5.13. Atlikus Darbus paruošiama remonto darbų dokumentacija ir remonto darbai užfiksuojami Dūmtraukio priežiūros žurnale ir techniniame statinio pase.
5.14. Tiekėjas po atliktų Darbų turės pasirūpinti visų remonto metu susidariusių atliekų sutvarkymą (utilizavimą), išskyrus metalo atliekas (jei tokių susidarys), jas Tiekėjas nuveža į Perkančiojo subjekto Objektą adresu Jėgainės g. 12C, Kaunas.
6. DARBŲ VYKDYMO TVARKA IR TERMINAI 
6.1. Bendras Darbų atlikimo terminas įskaitant grafiko, Aprašo pateikimą, visus Darbus, remonto dokumentų pateikimą bei galutinio priėmimo–perdavimo akto pasirašymą – 2 mėn. 
6.2. Darbus Tiekėjas galės pradėti preliminariai nuo 2026 m. gegužės 1 d. Apie tikslią dieną kada Darbų vykdymo pradžią Perkantysis subjektas informuos Tiekėją el. paštu ne vėliau kaip 5 (penkios) darbo dienos prieš.
6.3. Per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos, Tiekėjas turi pateikti ir su Perkančiuoju subjektu susiderinti Aprašą. 
6.4. Per 10 (dešimt) darbo dienų nuo Sutarties pasirašymo dienos, Tiekėjas turi pateikti ir su Perkančiuoju subjektu susiderinti darbų atlikimo grafiką, kuriame aiškiai būtų matomi pagrindiniai darbų žingsniai, jų atlikimo trukmė bei galutinis darbų baigimo terminas. 
6.5. Tiekėjas, ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo dienas iki Darbų pradžios, turi Perkančiojo subjekto atsakingam darbuotojui pateikti Tiekėjo darbuotojų sąrašą, kurie vykdys Darbus ir bus atsakingi už darbų saugą. Sąraše turi būti nurodyti darbuotojų vardai, pavardės, pareigos bei Tiekėjo transporto priemonės ir jų vairuotojai, jei transportui reikės patekti į Perkančiojo subjekto teritoriją. 
6.6. Prieš pradedant Darbus Tiekėjas ir Perkantysis subjektas pasirašo leidimą Darbų vykdymui. Pasirašius leidimą Tiekėjas bus laikomas pilnai atsakingu už darbų saugą išskirtoje zonoje.
7. KOKYBĖ IR TRŪKUMŲ ŠALINIMAS
7.1. [bookmark: _Hlk129609943]Atliktiems darbams turi galioti ne trumpesnis kaip 24 (dvidešimt keturių) mėnesių garantinis laikotarpis, kuris skaičiuojamas nuo atliktų darbų priėmimo–perdavimo akto pasirašymo dienos. 

8. PO DARBŲ ATLIKIMO PATEIKIAMI DOKUMENTAI
8.1. Aprašo skaitmeninė kopija;
8.2. Remonto dokumentacija;
8.3. atliktų darbų perdavimo-priėmimo aktas.

	Šis dokumentas yra AB „Kauno energija“ nuosavybė. Dauginti ir platinti be vadovybės sutikimo draudžiama.
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